
ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER (0.277") SPITZER BULLETS -
NOSLER 270 CALIBER (0.277") 100GR SPITZER 50/BOX

The design of the AccuBond®-LR allows for the highest B.C. possible in a bullet
of the same caliber and weight. Designed with an optimum performance window
ranging from 3,200fps to 1,300fps, the unique tapered jacket geometry and
proprietary bonding process of the AccuBond®-LR allow it to expand rapidly for
effective energy transfer and significant tissue damage while retaining sufficient
weight to ensure deep penetration into the vitals. The AccuBond® bonding
process allows the AccuBond®-LR to perform reliably on game throughout the
entire velocity range, eliminating the problem of being “too close” often
encountered with other high-B.C. bullets. The high-performance boat tail, long
ogive, and polymer tip combine to make the AccuBond®-LR the sleekest, flattest-
shooting, bonded, hunting bullet ever created. The ogive of the AccuBond®-LR is
designed to provide excellent accuracy in a wide variety of firearms without the
necessity of being loaded close to or in contact with the lands. The
AccuBond®-LR will be packaged in 100 count boxes, and will initially be available
in the following calibers and weights.

Attributes

Name: NOSLER 270 CALIBER (0.277") 100GR SPITZER 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749009103
Mfr. No.: 57845
Ballistic Coefficient (G1): 0.323
Brand Style: Accubond Long Range
Bullet Style: Spitzer
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 270 Caliber
Diameter (Breech): 0.277
Diameter (in): 0.277
Grain: 100
Sectional Density: 0.186
Quantity: 50
Delivery weight: 0.34kg
UPC: 054041578455

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du die AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer Bullets von Nosler gewählt hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch
sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Umgang und der Verwendung von Munition und Feuerwaffen vertraut bist,
bevor du dieses Produkt verwendest.
Behandle alle Geschosse so, als wären sie scharf und in der Lage zu feuern.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf sichtbare Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln an den Geschossen vor
der Verwendung.
Entsorge beschädigte oder defekte Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer die geeignete Feuerwaffe, die mit 270 Kaliber Munition kompatibel ist.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in gutem Zustand ist und ordnungsgemäß gewartet wurde.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Munition.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung der Geschosse in Umgebungen, in denen das Risiko von Abprallern oder
unbeabsichtigtem Abfeuern besteht.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Lies sorgfältig das Benutzerhandbuch deiner Feuerwaffe für spezifische Ladeanweisungen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, bevor du sie lädst.
Lade die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Feuerwaffe.
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn sie nicht verwendet wird.
Wenn du bereit bist zu schießen, stelle sicher, dass der Schießbereich frei von Personen und Hindernissen
ist.
Gehe nach dem Schießen vorsichtig mit der Feuerwaffe um und befolge die richtigen Entladeverfahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Geschosse nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere die örtlichen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle ausgebrannten Hülsen und Geschossreste gesammelt und verantwortungsvoll entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktinformationen kontaktiere bitte deinen örtlichen Händler oder
besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, deine Sicherheit und die Sicherheit der Menschen
um dich herum bei der Verwendung der AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer Bullets zu
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer Bullets by Nosler. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the handling and usage of ammunition and firearms before using this
product.
Always treat all ammunition as if it is live and capable of firing.
Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for any visible signs of damage or defects in the bullets before use.
Dispose of any damaged or defective bullets according to local regulations.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the appropriate firearm that is compatible with 270 caliber ammunition.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that the firearm is in good working condition and has been properly maintained.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Avoid using the bullets in environments where there may be a risk of ricochet or unintended discharge.

Instructions for Installation and Usage
Carefully read your firearm's owner's manual for specific loading instructions.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction before loading.
Load the bullets into the firearm according to the manufacturer's instructions.
Always check that the firearm is unloaded when not in use.
When ready to shoot, ensure that the shooting area is clear of people and obstacles.
After shooting, handle the firearm with care and follow proper unloading procedures.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash. Contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all spent casings and bullet remnants are collected and disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please contact your local distributor or refer to the
manufacturer's website for additional support.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of those around you while using the
AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer Bullets. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las Balas
Spitzer AccuBond Long Range 270 Caliber

Introducción
Gracias por elegir las balas Spitzer AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") de Nosler. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro de este producto en cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el manejo y uso de municiones y armas de fuego antes de usar este
producto.
Trata todas las municiones como si estuvieran vivas y capaces de disparar.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las municiones fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay señales visibles de daño o defectos en las balas antes de usarlas.
Desecha cualquier bala dañada o defectuosa de acuerdo con las regulaciones locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre el arma de fuego apropiada que sea compatible con municiones de 270 calibres.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Asegúrate de que el arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento y haya sido mantenida
adecuadamente.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y municiones.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu arma de fuego.
Evita usar las balas en entornos donde pueda haber riesgo de rebote o descarga no intencionada.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Lee cuidadosamente el manual del propietario de tu arma de fuego para obtener instrucciones específicas de
carga.
Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura antes de cargar.
Carga las balas en el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada cuando no esté en uso.
Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas y obstáculos.
Después de disparar, maneja el arma de fuego con cuidado y sigue los procedimientos adecuados de
descarga.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier bala no utilizada o caducada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura regular. Contacta a las autoridades locales para conocer los métodos de
desecho adecuados.
Asegúrate de que todos los casquillos gastados y los restos de balas sean recolectados y desechados de
manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor contacta a tu distribuidor
local o consulta el sitio web del fabricante para obtener soporte adicional.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean mientras usas las
balas Spitzer AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277"). Gracias por tu atención a la seguridad.



GUIDA ALL'USO SICURO DEI PROIETTILI SPITZER
ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili Spitzer AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") di Nosler. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere le modalità di maneggio e utilizzo delle munizioni e delle armi da fuoco prima di usare
questo prodotto.
Tratta sempre tutte le munizioni come se fossero vive e capaci di sparare.
Conserva i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente eventuali segni visibili di danni o difetti nei proiettili prima dell'uso.
Smaltisci eventuali proiettili danneggiati o difettosi secondo le normative locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'arma da fuoco appropriata compatibile con le munizioni di calibro 270.
Indossa la protezione adeguata per occhi e orecchie quando spari.
Assicurati che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento e sia stata mantenuta correttamente.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la tua arma da fuoco.
Evita di utilizzare i proiettili in ambienti dove potrebbe esserci il rischio di rimbalzo o scarica non intenzionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Leggi attentamente il manuale del proprietario della tua arma da fuoco per le istruzioni specifiche di
caricamento.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura prima di caricare.
Carica i proiettili nell'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Controlla sempre che l'arma da fuoco sia scarica quando non è in uso.
Quando sei pronto a sparare, assicurati che l'area di tiro sia libera da persone e ostacoli.
Dopo aver sparato, maneggia l'arma da fuoco con attenzione e segui le procedure corrette di scaricamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili inutilizzati o scaduti in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili nella spazzatura normale. Contatta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Assicurati che tutti i bossoli e i resti dei proiettili sparati siano raccolti e smaltiti responsabilmente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, si prega di contattare il proprio
distributore locale o fare riferimento al sito web del produttore per ulteriore supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella di coloro che ti circondano mentre
utilizzi i proiettili Spitzer AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277"). Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer firmy Nosler. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użycie tego produktu zgodnie z
europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz zasady obsługi i używania amunicji oraz broni palnej przed użyciem tego produktu.
Zawsze traktuj całą amunicję tak, jakby była żywa i zdolna do wystrzału.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj widoczne oznaki uszkodzeń lub wad w pociskach przed użyciem.
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub wadliwe pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze używaj odpowiedniej broni palnej, która jest kompatybilna z amunicją kal. 270.
Noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Upewnij się, że broń palna jest w dobrym stanie i była odpowiednio konserwowana.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i amunicji.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla swojej broni.
Unikaj używania pocisków w środowiskach, gdzie może wystąpić ryzyko odbicia lub niezamierzonego
wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi swojej broni palnej w celu uzyskania szczegółowych instrukcji
dotyczących ładowania.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przed załadowaniem.
Załaduj pociski do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana, gdy nie jest używana.
Gdy jesteś gotowy do strzelania, upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od ludzi i przeszkód.
Po strzelaniu obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj odpowiednich procedur rozładowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub przeterminowane pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłego śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie zużyte łuski i resztki pocisków są zbierane i utylizowane odpowiedzialnie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, skontaktuj się z
lokalnym dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dodatkowego wsparcia.

Proszę przestrzegać tych wskazówek, aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo osób w Twoim
otoczeniu podczas korzystania z pocisków AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer. Dziękujemy za
uwagę na kwestie bezpieczeństwa.



ACCUBOND LONG RANGE 270 KALIBER SPITZER
LUODIT Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin AccuBond Long Range 270 kaliberin (0.277") Spitzer luodit. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet tämän tuotteen turvalliseen käyttöön EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet ammuksen ja aseiden käsittelyn ja käytön ennen tämän tuotteen käyttöä.
Kohtele kaikkia ammuksia kuin ne olisivat laukaisukelpoisia.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, ettei luodeissa ole näkyviä vaurioita tai vikoja ennen käyttöä.
Hävitä kaikki vaurioituneet tai vialliset luodit paikallisten sääntöjen mukaan.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina sopivaa asetta, joka on yhteensopiva 270 kaliberin ammuksen kanssa.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Varmista, että ase on hyvässä toimintakunnossa ja sitä on huollettu asianmukaisesti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ammusten käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmäärityksiä aseellesi.
Vältä luotien käyttöä ympäristöissä, joissa voi olla riski sirpaleista tai tahattomasta laukaisusta.

Asennus ja Käyttöohjeet
Lue huolellisesti asesi käyttöopas saadaksesi tarkat latausohjeet.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ennen lataamista.
Lataa luodit aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty, kun sitä ei käytetä.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että ampumaalue on vapaa ihmisistä ja esteistä.
Ampumisen jälkeen käsittele asetta varovasti ja noudata asianmukaisia tyhjennysmenettelyjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet luodit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskakoriin. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi oikeat
hävittämismenetelmät.
Varmista, että kaikki käytetyt patruunat ja luotijäänteet kerätään ja hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai tutustu valmistajan
verkkosivustoon saadaksesi lisätukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan oman ja ympärilläsi olevien turvallisuuden käyttäessäsi
Noslerin AccuBond Long Range 270 kaliberin (0.277") Spitzer luoteja. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer Bullets från Nosler. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hantering och användning av ammunition och skjutvapen innan du använder
denna produkt.
Behandla alltid all ammunition som om den är livslevande och kapabel att avfyra.
Förvara kulor på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Kontrollera regelbundet för eventuella synliga tecken på skador eller defekter på kulorna innan användning.
Kassera eventuella skadade eller defekta kulor enligt lokala regler.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid det lämpliga skjutvapnet som är kompatibelt med 270 kaliber ammunition.
Bär lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Se till att skjutvapnet är i gott skick och har underhållits korrekt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och ammunition.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för ditt skjutvapen.
Undvik att använda kulorna i miljöer där det kan finnas risk för ricochet eller oavsiktlig avfyring.

Instruktioner för installation och användning
Läs noggrant din skjutvapenägarmanual för specifika laddningsinstruktioner.
Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning innan du laddar.
Ladda kulorna i skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att skjutvapnet är avlastat när det inte används.
När du är redo att skjuta, se till att skjutområdet är fritt från människor och hinder.
Efter skjutning, hantera skjutvapnet med försiktighet och följ korrekta avlastningsprocedurer.

Kassationsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller utgångna kulor i enlighet med lokala regler.
Släng inte kulor i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter för korrekta kassationsmetoder.
Se till att alla spent casingar och kulrester samlas in och kasseras ansvarsfullt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala distributör eller
hänvisa till tillverkarens webbplats för ytterligare stöd.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att säkerställa din säkerhet och säkerheten för dem omkring dig när
du använder AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer Bullets. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



ACCUBOND LONG RANGE 270 CALIBER SPITZER
BULLETS Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer Bullets od společnosti Nosler. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, aby byla zajištěna bezpečná používání tohoto produktu v
souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s manipulací a používáním munice a střelných zbraní před použitím tohoto
produktu.
Vždy zacházejte se všemi náboji, jako by byly živé a schopné výstřelu.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda na nábojích nejsou viditelné známky poškození nebo vad.
Jakékoli poškozené nebo vadné náboje zlikvidujte podle místních předpisů.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Vždy používejte vhodnou střelnou zbraň, která je kompatibilní s 270 caliber municí.
Při střelbě noste vhodnou ochranu očí a uší.
Ujistěte se, že je střelná zbraň v dobrém stavu a byla řádně udržována.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.
Nepřekračujte doporučené specifikace nálože pro vaši zbraň.
Vyhněte se používání nábojů v prostředích, kde může hrozit riziko odrazu nebo neúmyslného výstřelu.

Pokyny pro instalaci a použití
Pečlivě si přečtěte příručku vlastníka vaší střelné zbraně pro konkrétní pokyny k nabíjení.
Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem před nabíjením.
Nabití nábojů do zbraně provádějte podle pokynů výrobce.
Vždy zkontrolujte, že je zbraň vybitá, když není používána.
Když jste připraveni střílet, ujistěte se, že je střílecí prostor bez lidí a překážek.
Po střelbě manipulujte se zbraní opatrně a dodržujte správné postupy vybití.

Pokyny pro likvidaci
Jakékoli nepoužité nebo prošlé náboje zlikvidujte v souladu s místními předpisy.
Náboje nevyhazujte do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Ujistěte se, že všechny vyhozené náboje a zbytky jsou shromážděny a zlikvidovány odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu kontaktujte svého místního distributora nebo
se obraťte na webové stránky výrobce pro další podporu.

Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k zajištění vaší bezpečnosti a bezpečnosti lidí kolem vás při používání
AccuBond Long Range 270 Caliber (0.277") Spitzer Bullets. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


